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JEKCHUKA OBO3HAUEHUI YEJIOBEKA B UEYUEHCKOM SI3BIKE:
CEMAHTHYECKHUE U ®YHKIIMOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTH

Annomayus:

Cmamus nocesweHa ananusy J1eKcuku, 0003Hauanwell 4ei08eka 8 Ye4eHCKoM
A3bIKE, C AKYEeHmoM Ha ceManmuieckue U @OYHKYUOHAIbHbIE 0COOEeHHOCHU.
Uccnedosanue paccmampusaem, KAk S3bIK Oompaxcaem KylbmMypHble YEHHOCMU,
COYUATIbHBIE POAU U MEHmAnumem uyedeHcKoeo Hapooa. B cmamwve uccredyromces
mepMunbl, 0003Hauawue poo, 803pacm, cmamyc, @uaudecKue XapaKmepucmuku,
MOpAbHble Kayecmea U COYudaibHble poau uenoseka. Auanusupyiomcs @yHKyuu
JIEKCUKU 8 KOHmeKcme obpawenus, onucanus u oyenku. Paccmampusaemcs
e3aumooelicmsue mpaouyuoOHHOU U COBPEMEHHOU JIeKCUKU 8 0003HAUeHUlU 4elloBeKd 8
cospemerHHoM ueueHnckom sizvike. Cmamwvsi npedcmasnsiem cobol 6K1a0 8 usydeHue
CeManmuku U QYHKYUOHANbHBIX OCOOEHHOCMeEU YeueHCKO20 S3blKAd 6 KOHMmeKcme
0003HAYeHUs Yel0BeKd.

Knrwouesvie cnosa: UYeuenckuii szvik, Jlexcuka, QOb6o3Hauenus uenogexa,

CemaHmuKa, @yHKZ/ﬂ/lOHaJZbele ocobennocmu.
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THE VOCABULARY OF HUMAN DESIGNATIONS IN THE CHECHEN
LANGUAGE: SEMANTIC AND FUNCTIONAL FEATURES
Annotation:

The article is devoted to the analysis of the vocabulary denoting a person in
the Chechen language, with an emphasis on semantic and functional features. The
study examines how language reflects the cultural values, social roles and mentality
of the Chechen people. The article explores the terms denoting the gender, age,
status, physical characteristics, moral qualities and social roles of a person. The
functions of vocabulary are analyzed in the context of treatment, description and
evaluation. The interaction of traditional and modern vocabulary in the designation
of a person in the modern Chechen language is considered. The article is a
contribution to the study of the semantics and functional features of the Chechen
language in the context of human designation.

Keywords: Chechen language, Vocabulary, Human designations, Semantics,
Functional features.

“YedyeHCKUA HApOJ, M3BECTHBI CBOMM JIYXOM HE3aBUCUMOCTH, TPagulIUsIMU
TOCTEIIPUUMCTBA W CWJIBHBIMU CEMEWHBIMU Yy3aMH, o0yajziaeT OoraTbiM S3BIKOM,
OTpaXKalolUM €ro YHUKAJIbHYIO KYJIbTypy U MEHTaIUTeT. B oTiHMuuMe OT pyccKoro
S3bIKA, YCYCHCKUN SI3BIK HCTOJB3YET CUCTEMY YBaXKUTEIBHBIX OOpaIIeHHi, KOTopas
OTpaXkaeT Mepapxuio B OOIIECTBE M YPOBEHb OIM30CTU MEX Iy JtoabMu. Ocoboe MecTo

B JICKCHUKC YCUYCHCKOI'O A3bIKad 3aHMMAIOT CJIOBA, 0603Haqa101une 4esIoBeKa. |

'Bokapes E. A. CpagHuTENEHO-HCTOPUYECKAs (POHETUKA BOCTOUHO-KABKa3CKUX A361K0B. M.: Hayka, 2019.
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Kak »sTa nmekcuka oTpakaeT LIEHHOCTH, TPAJULMUU U MEHTAJIUTET YEUEHCKOTO
Hapojaa? KakoBbl 0cOO€HHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS IEKCUKH 0003HAYEHUS YEJIOBEKA B
COBpEMEHHOM 4YE€4eHCKOM si3blke? B 3Toil cratbe Mbl mompoOyem pa3zoOpaThCsi B
CEMAHTUYECKUX M (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTSX JEKCHUKH, MCIOIb3yeMON s
0003Ha4YEeHUs YEIOBEKA B YCUCHCKOM fI3bIKE.”

YeueHCKUH SI3bIK, KaK U MHOTHE JPYTHE SI3bIKM MuUpa, 00yiajjaeT OorarbiM
JIEKCUYECKHM  3alacoM, OTPaKaloUUM YHUKAJIbHbIE OCOOCHHOCTH KYJIbTYpPhl U
MeHTanuTeTa Hapoja. Oco0oe MecTo B 3TOM MHOroOOpa3uy 3aHUMAeT JIEKCHKa,
CBsI3aHHasl ¢ 0003HAUYCHHEM YesioBeKka. B 9Toil cTaTbe Mbl paCCMOTPUM CEMAaHTUYECKUE
U (DyHKIMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH JIEKCUKH, UCIIOJIb3YEMOM [l 0003HAUYEHHUSI YETIOBEKA
B YEUEHCKOM SI3bIKE.

CemaHnTHYeCKHE 0COOCHHOCTH 0003HAYCHH I YeI0BeKA

Jlexcuka 000O3HAUYEHMI YeIOBEKa B YEUEHCKOM SI3bIKE Oorata M MHOIOIpAaHHA.
Ona He mpocTo oTpaxaeT (U3MYECKHUE XapaKTePUCTUKU, a Tepenaer riyOoKue
KyJbTYpHbIE M COLIMAJIbHBIE 3HAa4YeHUs, (HOPMUPYIOIIME MEHTATUTET YEUEHCKOTO
HapoJa.

Pon, Bo3pacrt u craryc

o “Anam” (4esIOBeK) - YHUBEpPCAIbHBIM TEpPMHUH, 0003HAYAIOIIUN JH000E
YeJIOBEYECKOE CYILECTBO.

« “Crar” (crapuk), “Hol” (meBymka), “Klant” (Maapuuk), “Bepkar”
(mocTaToK) - CI0Ba, OTPAKAOUINE BO3PACTHBIE U MOJIOBBIE XAPAKTEPUCTUKH.

o« “Jla” (oren), “Hana” (marp), “Bama”(6par), - o0003HaUCHUSA
POJICTBEHHUKOB, yKa3bIBaIOIIME Ha CTaTyC W PoOJib B ceMbe. B yedueHckoMm oOIiecTBe
CeMbs SIBJISICTCSI OCHOBOM JKM3HM, IMO3TOMY CJIOBa, OOO3HAYaIOUIME POJACTBEHHUKOB,
UMEIOT 0co00€ 3HayeHHEe U OTPaXalT TIIIyOOKOe YBaXX€HHME K CTapuiMM U
OTBETCTBEHHOCTb MEpPe] MIAIIIUMHU.

BHemnuii Bua M pu3nyecKue KayecTsa

"IkoHomuka u couuym' Nel((125) 2024 www.iupr.ru



o “Xaza” (kpacuBblii), “/or” (cepaue),“bobpma”  (cTorajia
epr), “Jlokkxa” (00JbIIOH), - CJIOBa, OMNHUCHIBAIOIIME BHEIIHME U (DHU3NUYECKHUE
XapakTepUCTUKU. B YeueHCKOM S3bIKE HET OTIEIbHBIX CIIOB [JIsi 00O03HA4YeHUs
“kpacoTel” ‘U “ypoacTBa”. DTO OTpakaeT TPAAULMOHHOE BOCIIPUSATHE YEIOBEKA, KAK
I[EJIOCTHOTO CYIIECTBA, TJI€ BHEIIHUE XapaKTEPUCTUKH HE SBISIOTCA TJIaBHBIM
KPUTEPUEM OLICHKH.

Xapaxkrep U MOpPaJIbHbIe Ka4€CTBA

e “Mlom” (caoBo), “banxana Ttlepa” (Tpymo/o0uBbIii), “Xbaaxapa”
(mepBbIii) - CJIOBA, OTPAXKAIOIINE MOPAIbHBIE U XapaKTEPOJIOTHYECKHE CBOWCTBA. DTH
KAQuecTBa SBJISIIOTCS OCHOBOM YEYEHCKOW MOpald U TPAJUIIMOHHO BBICOKO LEHUJIACh B
oOLIEeCTBE.

CounanbHbie poJu

« “Haxp” (ropaocts ), “Cuii” (4ectn), “Knam” (Hapon), “

o Jotrarla” (apyr) - cioBa, 0003HAYAIONIUE COLMAIIBHBIE POJIU U BaXKHbBIC
HEHHOCTH JIJIsl Y4eUEHCKOTO O0IIeCTBA. JTHU CJIOBA OTPAKAIOT CHIIBHYIO CBSI3b YEUEHIIEB C
pPOAHOM 3emileH, MOYTEHHWE K TPAJAMIUSAM W BaXXHOCTh JPYXKObl U B3aMMOIIOMOIIHA B
o01iecTBe.

JlyxoBHBIE KayecTBa

o “Temap” (Bepa), “UiiMan” (PeJUTHO3HOCTD), “IXb” (COBECTH) - CIIOBA,
OTpaXkarolue JTyXOBHBIC KauecTBa 4YeJIOBeKa. B dedeHCKOM OOIIecTBE JTyXOBHBIC
IIEHHOCTH HWMEIOT OrPOMHOE 3HAa4Y€HHWe, M OHU HaXOMIIT OTpaKeHHE B JIEKCHUKE
0003HaUYECHUS YEIOBEKA.

Pon, Bo3pact u craryc

“AnaMm” (4emoBeK) - OOIMI TepMUH, 00O3HAYAIOUIUN JIF0OOE YEIIOBEUYECKOE
CYILIECTBO.

“Bokkxa crar” (crapuk), “3yma” (kenmmua), “Klant” (Manbunk), “Hol”

(eBoYKa) - CJIOBA, OTPAXKAIOLIME BO3PACTHBIE U MOJIOBBIE XapPAKTEPUCTUKH.

’Tykaes, C. A. (2005). JIeKCHKOIOTHS YeUSHCKOTO s3bIKa. [ po3HbIii; 3naTenscTBo YeueHCKOTr0 YHUBEPCHUTETA.
2
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“Jla” (oren), “Hama” (math), “Bokkxaxa Bamia” (crapmmii 6pat), “Mokkxaxa
wumma ” (crapimias cectpa) - 0003HauY€HHUS POJICTBEHHUKOB, YKa3bIBAIOIIUE HA CTaTyC U
pOJIb B CEMBE.

Buemnmnii Bug u gusnyeckne kadecrBa “Xaza” (kpacuBblil), “Onpa” (CUIbHBIN),
“Xbexbane” (ymubii), “Jlokkxa” (Oosbimioi), ‘“Kuma” (ManeHbKui) - CJIOBa,
OMUCHIBAIOIINE BHEIIHUE U (PU3NUECKUE XapaKTEPUCTUKHU YEIOBEKa.

XapakTtep 1 MOpajibHbIe KauecTBa:

“Jluka” (mooOpwrit), “Temame” (uecTHblil), “banxana tlepa” (Tpyr0iIOOUBBIIL),
“Xpanxapa” (IepBbIi) - CIOBA, OTPAXKAIOIIME MOpAJIbHBIE U XapPAKTEPOJIOTHUYECKHE
CBOMCTBA.

ConnanbHbie posu

“Kbunxerame” (Coctpanmarensubiit), “Cuii” (decth), “Kwvam™ (Hapon),
“Jlorrarla” (apyr) - cioBa, 0003HAYAIOIINE COLIMAIBHBIE POJIM M BaXKHBIE IIEHHOCTH JIJIs
YEUyEeHCKOro O0IIeCTBa.

DOYyHKIHUOHAJIbHbIE 0COOCHHOCTH 0003HAYEHU I YeJI0BeKA

Jlekcuka 00O3HAUYECHMI YEJOBEKAa B YEYEHCKOM SI3BIKE BBIMOJHACT Pa3IUYHBIC
byHKINN:

O6parienue.

“Xp0” (Thl, yBOXKUTEIBHOE 00OpalIEHUE K My>XUHHE), “AXb” (Tbl, yBAXKUTEIHHOE
oOpalieHre K KCHIIUHE) - (OPMBI BEKJIHMBOTO OOpAIICHHSI, OTPAKAIOIINE YBAKCHUE U
MOYTECHHUE.

“Ila” (oten), “Hana” (MaTh) - UCHOJIB3YIOTCS MIPU OOpAIlCHUU K POJAUTENISIM U
SIBJIIFOTCS] BEIPAYKEHUEM JIIOOBU U YBAXKEHUSI.

Onucanue.

“Xpexpanie crar’ (yMHBIA 4enoBek), “Jluka 3yaa” (moOpas sxkeHmuHa), Temame
klaHT” (4eCTHBIN MalIb4MK) - Ppa3bl, UCIIOIB3YyEMBbIE JIJISl OMIMCAHUS XapaKTepa, KauecTB
Y CBOWCTB Y€JIOBEKA.

OueHka.
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“Hlena ule” (uectHoe ums), “/luka nmaxap” (xopoiias Xu3Hb), “XbeKbale
baM” (YMHBIA HAPOJ) - bl, BBI M€ OLIEHKY JIMYHOCTH, KU3HHU U OOIIECTBA B
KbaM™’ apo ashl, a’KaroIue OICHK OCTH, JKHU3 oO11ecTBa

IeJI0M.>

TpagnunoHHbIE U COBPEeMeHHbIE 0003HAYECHHS YeJI0BeKa

CoBpeMEHHBIN  YEUEHCKUM  SI3BIK  COXpaHSeT TPaAUIMOHHYIO  JIEKCUKY
0003HAaYEHUN YeJIOBEeKa, OJJHOBPEMEHHO BKJIFOUAs HOBBIE CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE W3
pYyCCKOro M JApyrux s3blkoB. HoOBBIE cilOBa OTpa)karOT M3MEHEHHS B COIMAIbHBIX
peanusix u NOTPeOHOCTSIX COBPEMEHHOTO YEIOBEKA.

Jlexcruka 0003HaYCHHI YeIOBEKA B YCUCHCKOM SI3BIKE — 3TO HE MPOCTO HAOOp
CJIOB, a IIyOOKHMI OTpakaTellb KYJbTYPHBIX U COLMAIBHBIX IIEHHOCTEHW YEYEHCKOTO
Hapoja. M3yueHue 1aHHOM JICKCUKHU MTOMOTaeT Jyullle MOHIATh MEHTAJIUTET, TPAJIUIIUU U
MHUPOBO33pPEHUE YEUEHCKOro OOIEeCTBA, a TAKXKE MPOCIEIUTh AUHAMUKY H3MEHEHUS
SI3bIKA O] BIUSHUEM UCTOPUUECKUX U COITUATIBHBIX MPOIIECCOB.
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